
DATALEHTI · KIRJAA · PUHEENTUNNISTUS

Kirjoitatteko kokouksen sanasta sanaan?
Tästedes jokainen nauhoitus tulee
takaisin tekstinä.
Puheentunnistus muuntaa kokousten, puheluiden ja sanelujen nauhoitukset tekstiksi. Se tunnistaa kielen itse, ja

Ultra-taso erottaa puhujat toisistaan. Toimistoille, myynnille ja projektitiimeille, sovelluksessa ja API:n kautta.

YHDELLÄ SILMÄYKSELLÄ

Audio- ja videotiedostot enintään 50 MB, automaattinen kielentunnistus, kolme

laatutasoa, puhujien erottelu Ultrassa sekä sanakohtaiset aikaleimat, SRT ja VTT API:n

kautta.
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KIRJAA

01 · MISTÄ ON KYSE

Ensin kokous, sitten kirjoittaminen?
Nyt teksti tulee itsestään.
Projektikokouksen pöytäkirja on lähetettävä tänään, ja nauhoitus kestää tunnin. Puheentunnistuksella lataatte

tiedoston ja saatte tekstin takaisin. Ultrassa teksti on eroteltu osallistujittain, ja se on valmis kopioitavaksi tai

käännettäväksi.

SYÖTE

Audio (MP3, WAV, OGG, FLAC, M4A) ja video (MP4, WebM, AVI, MOV)

enintään 50 MB

KIELET

Tunnistetaan automaattisesti; 100 kielikoodia API:ssa, 15 kieltä

valittavissa sovelluksessa

TULOS

Litterointi pelkkänä tekstinä, Ultrassa dialogina puhujittain; lataus TXT-

muodossa

PÄÄSY

Sovellus kohdassa

Media AI › Voice Studio

, REST-rajapinta ja MCP

Kieli tunnistetaan automaattisesti

Puheentunnistus tunnistaa nauhoituksen kielen itse. Jos kielen

tietää, sen voi asettaa API:n kautta 100 kielikoodista.

Kolme laatutasoa

Basic palauttaa nopeasti pelkän tekstin, Premium lisää segmentit

sanakohtaisilla aikaleimoilla, Ultra erottaa myös puhujat. Taso on

kohdassa Transkription laatu .

Puhujien erottelu

Ultrassa puheentunnistus tunnistaa osallistujat ja näyttää

litteroinnin dialogina. Puhujat voi nimetä uudelleen yhdellä

napsautuksella.

Alan sanasto

Kohdalla Erikoissanasto  puheentunnistus tunnistaa tekniset

termit tarkemmin tietopankeistanne ja hinnastoista. API:n kautta

lisäätte omat avainsanat Premium-tasosta alkaen.

Tekstitykset API:n kautta

API:n kautta Premium-taso ja ylemmät palauttavat SRT- ja VTT-

tiedostot sekä sanakohtaiset aikaleimat, ja Ultra lisää RTTM-

muodon puhujien analyysiin.

Siirto Käännösstudioon

Käytä Translate Studiossa  siirtää litteroinnin suoraan

Käännösstudioon ilman kopioimista ja liittämistä.
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KIRJAA

02 · MITEN SE TOIMII

Tiedoston pudottaminen, tason valinta.
Litteroinnin käyttö.
Äänistudiossa tarvitaan neljä vaihetta. REST-rajapinnan ja MCP:n kautta lähetätte äänitiedostot suoraan omista

prosesseistanne.

1
Äänistudion avaaminen

Valitkaa kohdasta Media AI › Voice Studio  välilehti Puhe tekstiksi (STT) . Aloitussivulta pääsette samaan paikkaan myös kohdasta

Pikatyökalut › Media › Puhe tekstiksi .

2
Tiedoston pudottaminen

Vetäkää audio- tai videotiedosto kenttään. Jättäkää kieli tilaan Auto tai valitkaa se.

3
Tason ja asetusten valinta

Valitkaa kohdasta Transkription laatu  Basic, Premium tai Ultra. Ultrassa puhujien määrän voi asettaa kohdassa

Keskustelukumppanien tunnistus .

4
Litteroinnin käyttö

Kopioikaa se, tallentakaa tekstitiedostoksi painikkeella Lataa TXT-muodossa  tai siirtäkää se Käännösstudioon yhdellä napsautuksella.

TEKNISET TIEDOT

OMINAISUUS TIEDOT

Syötemuodot MP3, WAV, OGG, FLAC, M4A, MP4, WebM, AVI, MOV; sovelluksessa enintään 50 MB, yksi tiedosto

kerrallaan

Kielet automaattinen tunnistus; 100 kielikoodia API:ssa, 15 kiinteää valintaa sovelluksessa

Laatutasot Basic (API:n oletus), Premium, Ultra (sovelluksen oletus)

Tulos API:ssa output_format json, srt ja vtt Premium-tasosta alkaen, rttm Ultrassa

Puhujien erottelu Ultrassa valinnaiset min_speakers ja max_speakers väliltä 1–20

REST-rajapinta POST /job/add/paperoffice_voice___stt, tiedosto kentällä audio_file

MCP po_stt_transcribe reitillä /mcp-full
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KIRJAA

03 · KÄYTÄNNÖSSÄ

Kokous, sanelu, koulutusvideo.
Kukin valmiina tekstinä.

Pöytäkirja projektikokouksesta

Projektivastaava lataa nauhoituksen

Ultra-tasolla, nimeää puhujat 1 ja 2

uudelleen nimiinsä ja kopioi dialogin

pöytäkirjaan.

Sanelu kentältä

Mittaaja sanelee puhelimeen matkalla

ja lataa M4A-tiedoston toimistossa.

Basic palauttaa raakatekstin raporttiin,

ja sanasto tuntee tuotenimet.

Tekstitykset koulutusvideoon

Kehitys lähettää videon API:n kautta

asetuksilla quality=premium ja

output_format=srt ja saa takaisin

tekstitystiedoston aikaleimoineen.

USEIN KYSYTYT KYSYMYKSET

Mitä kieliä Puheentunnistus tunnistaa?

Kieli tunnistetaan automaattisesti. API:n kautta sen voi asettaa 100

kielikoodista, ja sovelluksessa on 15 kieltä kiinteinä valintoina.

Voinko saada tekstitykset SRT- tai VTT-muodossa?

Kyllä, API:n kautta Premium-tasosta alkaen muodolla

output_format=srt tai vtt. Sovelluksessa litterointi tallennetaan TXT-

tiedostona.

Voiko Puheentunnistus erottaa puhujat toisistaan?

Kyllä, Ultrassa. Litterointi näkyy dialogina, ja puhujia voi nimetä

uudelleen. API:n kautta saatte lisäksi puhujien määrän,

päällekkäisyydet ja RTTM-tiedoston.

Miten käyttö laskutetaan?

Käytön mukaan laatutasosta riippuen. Ajantasaiset hinnat löytyvät

hinnoittelusivulta.

ALOITA

Seuraavan nauhoituksen muuttaminen tekstiksi

Kirjautukaa PaperOffice-tilillenne, avatkaa Media AI › Voice Studio  ja valitkaa Puhe tekstiksi (STT) .

Pudottakaa tiedosto, valitkaa taso ja käynnistäkää litterointi.

paperoffice.ai/fi/ai-voice-stt-puhe-tekstiksi-transkriptio-stt

LISÄTIETOA MODUULISTA

paperoffice.ai/fi/ai-voice-stt-puhe-

tekstiksi-transkriptio-stt

HINNAT

paperoffice.ai/en/pricing

YHTEYSTIEDOT

paperoffice.ai/fi/yhteystiedot
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